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Introduction

Speakers of the Bariai language live on the northwest coast of the
island of New Britain, in the West New Britain Province of Papua New
Guinea. (See map 1.) At a population of 1,345 (2000 census), Bariai
speakers principally inhabit ten coastal villages between Borgen Bay on
the west, and Rottock Bay on the east, between 10 and 25 km east of
Gloucester government station. (See map 2.) The population is growing
and has nearly doubled in the last 20 years.

The Bariai area features a large coastal mangrove swamp at its centre,
spanning a five kilometre stretch between Bambak and Niuniuiai.
Numerous coral reefs mark the coastline. The largest and most notable
reef is located directly north of the mangrove swamp between Akonga
and Niuniuiai, covering an area of about six square km. The interior
terrain is tropical, wet lowland and heavily forested, gradually sloping
upward to Mt. Sakail, a peak of 1,335 m, which is about eight km from
the coast to the southern interior. The interior south of Bariai is a vast
uninhabited area.

Like most Papua New Guineans, the Bariai people practice slash and
burn agriculture. Over the last hundred years or so, sweet potato has
replaced taro as the primary staple crop. Sago is also an important staple
food which carries them through brief periods of seasonal non-
productivity of gardens. Although the Bariai raise pigs, pork is not a
regular part of their diet, since it is only consumed at special feasts. See
Scaletta (1985) for a thorough description of such feasts. Numerous
species of fish and shellfish are the most regular source of protein. Wild
pigs, wallabies and birds also occasionally supplement their diet. Due to
their remoteness from towns and the fact that there is no road access to
the area, economic opportunities are somewhat scarce for the Bariai.
While they are not dependent upon a cash economy, they do sell copra,
vanilla and sea cucumbers to pay for children's school fees, outboard
motor fuel and a few trade store items. Life may soon change for the
Bariai, since an Asian logging company is expected to begin a project at
Rottock Bay.



The first European contact was made with the Bariai people near the
end of the 19" century. The area was under the German colonial
government until the end of World War I, when Australia assumed this
role. Roman Catholicism was introduced and embraced by Bariai society
as a whole in 1932. Today Catholicism is still the only religion formally
practiced in the area. During World War II the Japanese invaded the area,
temporarily gaining control over it until allied forces recaptured the area
and the war ended. The Australian colonial government resumed control
from that time until the peaceful transfer of independence to PNG in
1975.

History prior to European contact is scant at best. Both the Bariai and
the neighbouring Amara people groups trace their ancestry back to the
inhabitants of a now-abandoned village on the eastern slopes of Mt.
Sakail known as Maraibin. According to legend, a dispute over marital
infidelity resulted in a huge fight which caused the clans of the village to
scatter and abandon Maraibin. Members of one clan descended the slopes
of the mountain and founded Bambak, the first coastal village, from
which all present-day Bariai-speaking villages descend. Today Amara is
spoken primarily in the village of Siamatai. (See map 2.) Two other
villages, Kaogo and Niuniuiai, also have an Amara-speaking heritage, but
today the Amara language is truly endangered due to a high rate of
bilingualism with Bariai, Maleu and Melanesian Pidgin. Culturally, the
Bariai and Amara peoples are the same, and there is a significant rate of
intermarriage between the two groups, which today peacefully co-exist.
The total population of Amara speakers is approximately 200. Amara is
an Austronesian language of unclear classification, possibly belonging to
Ross' proposed South-West New Britain Network (Ross 1988:162).
Thurston, who has thus far done more work in Amara than any other
linguist, is in tentative agreement with Ross (Thurston 1996:203). Bariai
is categorised by Ross (1988:122) as Austronesian, Eastern Malayo-
Polynesian, Western Oceanic, North New Guinea, Ngero-Vitiaz, Ngero,
in the Bariai sub-family.

The name Bariai, which literally means ‘at the mangrove’ (bare
‘mangrove’ plus -eai ‘at’), is the most common name for the people, the
language and their geographic area. The language and people have also
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been referred to as Kabana by Amara speakers, and this name is
acceptable and preferred by a moderate number of Bariai. However, those
Bariai who are aware of the derogatory connotations of the name Kabana,
which in the Amara language means ‘foreigner,” are not willing to use it.
People of neighbouring language groups (besides Amara) know of no
other term besides Bariai to use in reference to either the language or the
people. Several anthropologists and linguists who did fieldwork in West
New Britain through McMaster University in the 1980s (McPherson
[formerly Scaletta] 1985:13-14, Thurston 1987:21 and Goulden 1996:63-
65) had opted for the name Kabana, recommending it replace Bariai in
academic literature. An impetus for using the name Kabana is that Bariai
has been applied by linguists since Friederici (1913) (according to
Chowning [1973:189]) as a label for the sub-family to which Bariai
proper belongs, and so Kabana is a conveniently unique label for
distinguishing Bariai proper from the wider sub-family. However, since
the name Kabana is unacceptable to many of its speakers, and because of
its derogatory connotation in Amara, we recommend that the name Bariai
be retained as the language name and that Kabana be dropped from the
literature. Thurston, Goulden and McPherson (personal communication,
2005) are no longer favouring the name Kabana.

Bariai has no sub-dialects. This is a claim the people themselves
make, validated by our research and experience over the last twelve years
among the Bariai. While the language is essentially homogeneous, there
are a handful of words (presented in §1.7) which exhibit slight
pronunciation variations between the eastern villages (Kokopo and
Gurisi) and the rest of language group. (See map 2.) These words exhibit
no consistent phonological variation pattern.

Nearly every Bariai person over five is bilingual in Melanesian
Pidgin. This high degree of bilingualism gives rise to code-switching
between the two languages. However, Pidgin terms rarely supplant their
Bariai counterparts, but act instead like parallel vocabulary. Partly for this
reason, after more than a century of influence from Melanesian Pidgin,
the Bariai language has remained the first language of all locally-born
residents.



Naomi McPherson (formerly Scaletta) has done a great deal of
insightful and accurate anthropological work on the Bariai (e.g. Scaletta
1985, 1986, 1987). Most noteworthy is her 1985 ethnography of Bariai
firstborn child and mortuary traditions, which not only describes these
traditions in detail, but also shows how all of Bariai ideology and world
view is closely bound up in them.

The Bariai language was first described in German by Georg
Friederici (1912), a researcher who never visited the area as far as we
know, but worked with a single informant on a ship (Thurston 1987:21).
Unfortunately, we do not have access to his work. More recently Thurston
(1987, 1992) describes Bariai as Kabana in his description of the
sociolinguistic situation in northwest New Britain. His 1987 work is
especially groundbreaking in that it offers profound insight into the
linguistic and social relationships of all the languages groups of northwest
New Britain. Goulden (1982, 1989, 1996) has described Bariai in his
comparative studies of the languages in the Bariai sub-family, primarily
in the area of phonology, but his 1996 work (1996:109-135) also provides
a good general overview of the morphosyntax of Bariai and its
neighbours. Both Thurston's and Goulden's works present a well-
researched analysis of these languages from both sociolinguistic and
historical linguistic perspectives, and make a valuable contribution to the
typological data bank of Oceanic languages.

Unlike what has previously been published on the language, this
present work endeavours to provide a more detailed grammatical
description of Bariai, without making an attempt to compare it with the
related languages. This work is based on data consisting of written and
oral texts given by native speakers from every Bariai village, as well as
elicited data collected from 1993 to 2004. The corpus of natural, non-
elicited texts contains 12,380 clauses from a wide variety of genre,
including 1% and 3™ person narratives, history, fiction, hortatory,
descriptive, procedural, autobiographical and correspondence. This paper
is a revision of an unpublished work done in 1998 by Steve Gallagher
entitled Bariai Grammar Essentials. Steve Gallagher and his wife, Carol
Jean Gallagher, of the Summer Institute of Linguistics, have resided in the
village of Bambak approximately five months of each year since 1993.
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Map 1: Bariai Language Area in Papua New Guinea
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1. PHONOLOGY
1.1 Consonants

The following chart displays the twelve consonant phonemes of
Bariai with their marked allophones.

Bilabial Alveolar Velar
Voiceless Plosi P ¢ k
oiceless Plosive . . R
p’] [t'] (k]
Voiced Plosi b d 9
oice osive
(B p] [r £] [y k]
Voiceless Fricative S
n Iy
Nasal m n
(7] [7]
Lateral 1
Approximant (1]
Trill )
ri
[r]

Table 1: Consonant Phonemes

1.1.1 Phonemic Status of Individual Consonants

The following sets of minimal pairs or near minimal pairs provide
firm evidence for phonemic contrasts among the voiced and voiceless
plosives and nasals.

(1) /panapana/ [pa.pa.'pa.gal  ‘mud’
/banabana/ [Ba.pa.'Ba.pa] ‘naked’
/mangamana/ [ ma.pa.'ma.na] ‘insane’
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2) /Nta-la/
/dala/
/na-la/

(3) /gogo-m/
/koko/
/gogo-m/

['ta.la] ‘we (incl) go’

['da.la] ‘shell sp.’

['na.la] ‘1go’

['yo.yom] ‘your (sg) chest’
['ko.ko] ‘you (sg) carry on back’
['no.gom] ‘your (sg) mucus’

The following minimal pairs provide evidence for phonemic contrast

among alveolar consonants.

(4) /mase/
/mate/

(5) /dul/
/dud/

(6) /sil/
/sir/

(7) /oado/
/oaro/

(8) /mono/
/lolo/

['ma.se] ‘shell sp.’

['ma.te] ‘you (sg) die’

[dul] ‘you (sg) penetrate’
[dur] ‘you (sg) suck’
[sil] ‘deep’

[sir] ‘you (sg) spew’
['0a.ro] ‘you (sg) whistle’
['oa.ro] ‘rope’

['no.no] ‘you (sg) cook’
['lo.lo] ‘you (sg) dip’

1.1.2 Allophonic Variation Among Consonants

Voiceless Plosives

The voiceless plosives may exhibit the unreleased allophones [p’], [t']
and [k’] utterance-finally. These allophones are in free variation with [p],

[t] and [K].
9) /i-tap/
/apap/
/serembat/
/sa-sat/
/kusuksuk/
/akrok/

[i."tap™] ~ [i.'tap] ‘she falls’
['‘a.pap’] ~['a.pap] ‘midnight meal’
[se.tTem.bat’]  ~[se.'rem.bat] ‘sweet potato sp.’
['sa.sat] ~['sa.sat] ‘bad ones’
[ku.'suk.suk™]  ~[ku.'suk.suk] ‘black’

['a.krok’] ~ ['a.krok] ‘bird sp.’
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Weakening of Voiced Plosives

The voiced plosives /b/, /d/ and /g/ freely vary with [[3], [r] and [y]
respectively in non-word-initial environments. However, such weakening
or shortening does not occur after a homorganic nasal. The velar /g/ never

weakens after a consonant or utterance-finally. All intervocalic, non-
morpheme-initial instances of /b/ are weakened.

(10) /bambak/ ['bam.bak] ‘a village name’
/eaba/ ['ea.pa] ‘man’
/na-bada/ [na.'ba.ra]  ~[na.'Ba.ra] ‘I get’
/didmagele/  [did.'ma.ye.le]~ [dir.'ma.ge.le] ‘clam sp.’
/i-dibdib/ [i'dip.dif]  ~[i'rip.cif]  ‘turtle shell’
/danda/ ['dan.da] ‘crab sp.’
/ede/ ['e.de] ~['e.re] ‘one’

/muga/ ['mu.ga] ~ ['mu.ya] ‘you precede’
/i-bagbage/ [i.pag.'Ba.ge] ~ [i.pay.'Ba.ye] ‘its wing’
/gergeu/ ['ger.ge.u] ‘child’
/oanga/ ['oan.ga] 4P

When syllables are reduplicated, the weakened or shortened
allophones may occur word-initially by anticipatory assimilation.

(11) /babana/ [Ba.'Ba.pa] ‘wide’
/bebea/ ['Be.pe.a] ‘you (sg) defecate’
/duduna/ [ru.'ru.na] ‘you (sg) enter’
/dadana/ [ra.'ra.pa] ‘garden’
/gigiran/ ['yi.yi.ran] ‘you (sg) grasp’

/gaba-gaba-da/ [ya.fa.'ya.pa.da]  “our (incl) ancestors’

In example (12) the anticipatory assimilation does not occur because
/g/ does not weaken after a consonant.

(12) /gabgab/ ['gap.gaf] ‘black sand’
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Devoicing of Voiced Plosives and /r/

Utterance-final obstruents are devoiced during stop closure. In the
same environment /r/ is devoiced. Utterance-final occurrences of /b/,
which are rare, may optionally retain the voicing, especially in
reduplicated syllables. Some writers have a tendency to use <k> word-
finally in place of <g> in examples such as (13a) and (b) below.

(13) a. /sulug/ [su.'Tuk™] ‘you descend’
b. /mata-g/ ['ma.tak’] ‘my eye’
c. /lab/ [lap] ~ [laf] ‘beach/shore’
d. /i-dab/ [i.'dap] ~[i.'daB] ‘he net-fishes’
e. /i-dab-dab/ [i.'dafp.dap] ‘he is net-fishing’
f.  /ribrib/ ['rif.rip] ‘coffin’
g. /pud/ [pur] ‘banana’
h. /bod/ ['bor] ‘shell sp.’
i. /tibur/ [ti.'Bur] ‘area/bush’
j. /arar/ ['a.rar] ‘be alert’

Devoicing of Sonorants

The sonorants /l/, /n/, /n/ and /r/ are devoiced when they occur in
consonant clusters with voiceless plosives. (See §1.4 for an explanation of
sequences which produce complex syllable onsets.) /n/ and /1/ can only
occur in clusters that have a voiceless homorganic plosive as the first
segment of the cluster (i.e. /tn-/ or /kn-/). When such a sequence occurs,
the two sounds coalesce into a plosive with a voiceless nasal release. The
sequence /pm-/, while not occurring in the data, is expected to follow this
pattern.

(14) /tnan/ [t"an] ‘you (sg) leave’
/tna-g/ [thak’] ‘my mother’
/knor/ [k?or] “fish sp.’
/sak-na/ 'sa.k%a] ‘sharpening’

(15)  /kraw/
/ti-prususu/
/pla/

kray] ‘be broken’
ti.pru.'su.su]  ‘they squeeze through’

pla] ‘you (sg) spit’

g B Bl s O s |
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/klaslasi/ [klas.'la.si] ‘vine sp.’

/tletle/ ['tle.tle] ‘fence post®

/atlotlo/ [a.'tlo.tlo] ‘you (pl) look in water’
1.2 Vowels

The following chart displays the five vowel phonemes of Bariai with
their marked allophones.

front back
unrounded rounded
high L Y
[iri] [uu]
mid e .
[eeiie] [ou o]
low a
[a:]

Table 2: Vowel Phonemes

1.2.1 Vowel Ongliding

During our initial fieldwork, the area of Bariai phonology that seemed
most complex was vowel gliding. After conducting analysis and
surveying people's preferred spellings of sample words, we came to the
conclusion that vowel glides are allophonic variations of the syllabic
vowels, /e/, /i/, /0/ and /u/. The orthographic implication of this analysis is
that the use of graphemes <y> and <w> are unnecessary in that they
underdifferentiate phonemic contrasts between [¢] versus [i] and [9]
versus [u] on the one hand, and that they overdifferentiate these
desyllabified allophones from their syllabic counterparts. Not only did our
own analysis lead us to this conclusion, but a vast majority of Bariai
people agreed that their language should not be written with <y> or <w>.
After later reading Goulden (1989) we were pleased that he also had come
to the same conclusion.
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A high vowel will become a non-syllabic onglide preceding any other
vowel and following either a word boundary or another vowel.

A non-low vowel will become a non-syllabic onglide preceding /o/ or
/a/ and following either a word boundary or another vowel.

(16) /eaba/ ['ea.pa] ‘man’
/iaba/ [ia.pa] ‘banana sp.’
/saoa/ ['sa.qq] ‘what thing?’
/kaua/ ['ka.ua] ‘dog’
/i-boboeo/ [i.30.'Bo.eo] ‘be sleepy’
/i-boroio/ [i.'Bo.ro.io] ‘her lung’
/eaoa/ ['ea.oq] ‘lime powder’
/aui-g/ ['wurk™] ‘my tail’
fieiei-na/ [ ie.'iei.na] ‘pain’
/ueue/ ['ue.ue] ‘you uncover a stone oven’
/laoe/ ['la.ge] “fruit season’
/i-on/ [i.'uon] ‘it is full’
/ual/ [ual] ‘sago hammer’
/oalu-m/ ['oa.lum] ‘your (sg) fame’

The above rules may apply across morpheme boundaries only in fast
speech. These rules produce the following onglide sequences, all of which
occur in the data.

[ia je jo ua ue uo ui ga go ge Qa]
1.2.2 Vowel Offgliding

A non-low vowel will become a non-syllabic offglide following /o/ or
/a/.

A high vowel will become a non-syllabic offglide following a vowel
that shares the same value for [back].
(17)  /aita/ ['ai.ta] ‘brother’
/ae-g/ [aek™] ‘my leg’
/aulana/ [au.'la.na] ‘rafter poles’
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/a-ol/ [aol] ‘you (pl) buy’
/moi/ [moi] ‘taro’

/moe/ [mog] ‘pandanus mat’
/goibe/ ['goi.pe] ‘all right’
/abei/ ['a.Bei] ‘wood’
/borou/ ['bo.rou] ‘magic’
/kapei/ ['ka.pei] ‘big’

/ei-ne/ ['ei.ne] ‘this one’
/kouna/ ['kou.na] ‘batting stick’

Again, these rules do not apply across morpheme boundaries unless
they occur in fast speech. These rules apply to the following sequences,
all of which occur in the data.

[oi o¢ ou eiaiag ag au]
1.2.3 Vowel Weakening

Front vowels may optionally become [- tense] interconsonantally.
This usually, but not always, occurs before a nasal consonant.

(18) /i-keti/ [i.'ke.ti] ‘it breaks’
/bage-g/ ['ba.yek] ‘my hand’
/serembat/ [se.'rem.bat’] ‘sweet potato sp.’
/kena/ ['ke.na] ‘rope’
/i-medameda/ [i.me.da.'me.da] ‘his flesh’

/bagele/ ['ba.ye.le] ‘crocodile’
/patautene/ [pa.tau.'tene]  ‘just now’
/ti-tenai/ [ti.'te.nai] ‘they present a gift’
/i-tini/ [i.'tmn] ‘her skin’
/mimnim/ ['nim.nim] ‘sand fly sp.’
/yin-dana/ [nim.'da.pa] ‘laughter’
/ti-parim/ [ti.'pa.rim] ‘they are conceited’

/masin/ [ma.'sin] ‘others’
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1.3 Morphophonemic Variation

When roots beginning with the sequence /ea-/ occur with a prefix
ending in /i-/, the stem-initial /e/ is deleted.

/ean /
/i-ean/
/ti-ean/
/eaoa/
/i-eaoa/
/ti-eaoa/

(19)

[ean] ‘you (sg) eat’
[ ian] ‘he eats’
['ti.an] ‘they eat’
['ea.oq] ‘you (sg) flee’
[lia.oa] ‘she flees’
[ti.'a.qa] ‘they flee’

When verb roots beginning with the vowel /o-/ followed by a
consonant occur with a prefix ending in /i-/, the vowel /u/ is inserted at

the beginning of the stem.
(20) /ot/

/i-ot/

/ti-ot/

/ona/

/i-ona/

/ti-ona/

2h

[ot™] ‘you (sg) arrive’
['i.uot’] ‘he arrives’
['ti.uot’] ‘they arrive’
['0.na] ‘you (sg) pull’
[i.'uo.na] ‘she pulls’
[ti.'uo.na] ‘they pull’

When roots beginning with sequence /0a/ occur with a prefix ending
in /i-/, the stem-initial /o/ becomes [u].

(22) /oatai/
/i-oatai/
/ti-oatai/
/oadi-d/

/i-oadi/

['oa.tai] ‘you (sg) know’
[i.'va.tai] ‘he knows’
[ti.'ua.tai] ‘they know’
['oa.dif] ‘their odour’
[i.'var] ‘its odour’

The 3rd singular form of inalienably-possessed nouns is the only
member of the paradigm that features a prefix (i- ) rather than a suffix.
This phenomenon is known to occur in several other Austronesian
languages of West New Britain. If the root of an inalienably-possessed
noun ends with a high vowel, it will be deleted in the 3rd singular form.



(23) /launi-g/
/i-launi/
(24) /natu-g/
/i-natu/
(25) /gagali-g/
/i-gagali/
(26) /anunu-g/
/i-anunu/
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['lau.nik™] ‘my hair’

[i.'laun] ‘her hair’
['na.tuk™] ‘my son’

[i.'nat"] ‘his son
['ya.ya.lik] ‘my neck’
[i.'ya.yal] ‘her neck’
['a.nu.nuk’] ‘my dream/image’
[i.'a.nun] ‘his dream/image’

The initial vowel of the locative suffix /-eai/ is raised to /i/ when the
stem ends in /u/, /iC/ or /uC/ (where C is any consonant).

/eau-eai/
/dubu-eai/
/giniu-eai/
/Nlaulau-eai/
/tibur-eai/
/sil-eqi/
/lum-eai/

@7

‘in the water’
‘in a level area’

['cay.iai]
['du.fu.iai]

['gi.ni.u.iai] ‘in a nest’
['lay.lau.iai]  ‘onaleaf’
[ti.'Bu.ri.ai] ‘in the bush’

['si.li.ai]
['lu.mi.ai]

‘in the deep part’
‘in the men’s house’

The initial vowel of the locative suffix /-eai/ is deleted when attached
to stems that end in /e/ or /i/.

(28) /i-kepe-eai/
/alate-eqi/
/karei-eai/
/abei-eai/
/lusi-eai/
/kude-eai/
/kudeai/
/bare-eai/
/bariai/

F B moe oo o

‘on his shoulder’
‘on the plate’

‘in the round basket’
‘on the tree’

[i.'ke.pe.ai]
[la."la.te.ai]
['ka.re.iai]
['a.be.idai]

['lu.si.ai] ‘on the mountain’
['ku.re.ai] ‘on the slit gong’
['ku.re.ai] ‘a place name’
['ba.re.ai] ‘at the mangrove’
['ba.ri.ai] ‘the ethnonym’

Normally when the /-eai/ suffix is lexicalised on a place name, as in
example (28g), it conforms to the above pattern. Example (28i) however,
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is an exception to this which may lead one to suggest that the underlying
form should be /-iai/ rather than /-eai/. If that were the case however, we

should expect to see the high vowel retained in examples such as (28 a, b
and f).

The first two vowels of the locative suffix /-eai/ are deleted when
attached to certain very common stems of at least three syllables that end
in /a/.

(29) /dadana-eai/  [da.'da.pai] ‘in the garden’

/bisina-eai/ [bi.'si.nai] ‘in the basket’
/i-labora-eai/ [i.'la.po.rai]  ‘on her head’

/oaga-eai/ ['oa.ya.eai] ‘on the canoe’
/luma-eqi/ ['lu.ma.gai] ‘in the house’

The first vowel of the 3™ singular pronoun /ei/ is deleted when it
obligatorily attaches to middle verbs.

(30) /i-kopra-ei/ [i.'ko.prai] ‘she curls (herself) up’
/ta-kopra-gita/ [ta.'ko.pra.yi.ta]  ‘we curl (ourselves) up’

(31) /i-eatna-ei/ [ia.t"ai] ‘he leaps’
/na-eatna-gaw/ [na.'ea.t”a.yay] ‘I leap’

(32) /i-lua-ei/ [i.'Tu.ai] ‘he returns’
/ti-lua-gid/ [ti.'Tu.a.yid] ‘they return’

If a verb root ends with a velar nasal, the syllable /-da/ is inserted
before the nominalising suffix /-na/. In example (33b) below, the final
consonant of the root assimilates to an alveolar point of articulation prior
to the /-da/ syllable. This does not happen in (33a) because there is
already a velar nasal in the environment at the beginning of the root.

(33) a. /yig-na/ [ni.'da.na] ‘laughter’
b. /tag-na/ [tan.'da.pa] ‘crying’
1.4 Syllables

The following syllable types occur in the Bariai language.
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no onset onset complex onset
open \% CvV CCvV
monovocalic
closed | VC CvC Cccve
open \'A% CVV CCVV
divocalic
closed VVvC CvVVvC
open Vvv
trivocalic
closed VVVvC

Table 3: Syllable Types

The most common syllable type is CV, occurring 57% of the time in
natural texts. The second most frequently occurring syllable type is V, at
14%. Combined counts of the closed syllables (CVC, VC, VVC and
CVVC) show a frequency of 14%. Other divocalic syllables include CVV
at 7% and VV at 6%. Trivocalic syllables occur 2% of the time in natural
texts.

All consonants can occur in either the onset or the coda. Divocalic
syllables can contain either a full vowel followed by a glide, or a glide
followed by a full vowel. The nucleus of all trivocalic syllables is always
the low vowel /a/.

Syllables with complex onsets (CCV, CCVC and CCVV) are
relatively rare, occurring only 0.4% of the time in natural texts.
Consonant clusters are restricted to the following twelve plosive-sonorant
sequences: /pl pr tl tn kl kg kr bl br dl gl gr/. The vast majority of such
clusters occur morpheme-initially. There are a few examples in which
these sequences occur within morphemes.

(34)  /boru/ [bru] ‘sink’
/plas/ [plas] ‘splash gently’
/krin/ (krp] ‘red betelnut’
/blala/ ['bla.la] ‘pubescent female’
/i-tlan/ [i.'tlan] ‘it accompanies’

/kablaka/ [ka.'Bla.ka] ‘cuscus’
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/tlotlo/ ['tlo.tlo] ‘ember’
/dledle-m/ ['dle.dlem) ‘your (sg) fin’
/i-kakrik/ [i.ka.'krik] ‘he is startled’
/kopra-go/ [ko.'pra.yo] ‘you squat’
/tna-m/ ['t"am] ‘your mother’
/i-tna/ [i.t"a] ‘her mother’

/i-kukukna/ [i.ku.'ku.k%a] ‘it is plentiful’
/na-togra-gauw/ [na.'to.gra.yau] ‘I am surprised’

Across syllable boundaries, many consonant cluster combinations are
possible.

(35)  /i-dibdib/ [i.'diB.dip] “turtle shell’
/memedna/ [me.'med.na] ‘cold’
/kepkepna/ [kep.'kep.na] ‘sour’

/sapsap/ ['sap.sap’] ‘throat’
/makutkut/ [na.'kut.kut"] ‘rodent sp.’
/gilotna/ [gi.'lot.na] ‘shell fish sp.’
/i-pakpak/ [i.'pak.pak’] ‘it is crisp’
/nanuknuk/ [na.'nuk.nuk’] ‘plant sp.’
/gangano/ [gan.'ga.no] ‘Singapore taro’
/penpenya/ [pen.'pen.na] ‘ceremonial assistant’
/kinkinna/ [km.'km.na] ‘inflated’
/renren/ ['ren.ren] ‘you (sg) charge’
Jonggu/ ['on.gu] ‘plant sp.’
/matanke/ [ma.'tan.ke] ‘steps’

/manla/ ['nan.la] ‘volcano’
/birbiriaga/ [Bir.pi.ri.'a.na] ‘green’

/gergeu/ ['ger.ge.u] ‘child’

/natartar/ [na.'tar.tar] “fish sp.’
/nasarkame/ [na.sar.'ka.me] ‘crustacean sp.’
/i-burlogologoi/ [i.,bur.lo.yo.lo.'yoi] ‘it is in shambles’
/keskesu/ [kes.'ke.su] ‘foul-smelling’

/rispa/ ['ris.na] ‘mountainside path’
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1.5 Reduplication Patterns

Most inflecting verbs, and some adjectives and nouns, may be
reduplicated. On verbs, such reduplication indicates imperfective aspect
(§4.1). On nouns and adjectives, it indicates plurality (§3.2). As the
following examples show, there is no predictable pattern of reduplication
for any of these word classes. Frequently, the first syllable of a
multisyllabic root will be repeated, but some words reduplicate the final
syllable, while others reduplicate the whole root and still others
reduplicate an inner syllable. Reduplication patterns in Bariai are
therefore lexeme specific phenomena. This is known to be the case in the
Mbula language which also belongs to the Ngero/Vitiaz group of
languages. (See Bugenhagen 1995:45,122.)

(36) /na-bada/ [na.'fa.da] ‘I get’
/ma-ba-bada/ [na.fa.'pa.da] ‘I am getting’
(37) /i-kado/ [i.'ka.do] ‘she does’
/i-ka-kado/ [i.ka.'ka.do] ‘she is doing’
(38) /ti-bisi/ [ti.'Bi.si] ‘they shoulder’
/ti-bisi-bisi/ [ti.pi.si.'Bi.si] ‘they are shouldering’
(39) /logo/ ['lo.no] ‘you (sg) listen’
/lono-lono/ [lo.no.'lo.ho] ‘you (sg) are listening’
(40) /i-eno/ ['ie.no] ‘he sleeps’
/i-eno-no/ ['ie.no.no] ‘he is sleeping’
(41) /a-tabul/ [a.'ta.ful] ‘you (pl) turn over’
/a-tabul-bul/  [a.'ta.ful.pul] ‘you are turning over’
(42) /kapei/ ['ka.pei] ‘big’
/kapei-pei/ [ka.'pei.pei] ‘big ones’
(43) /kulupu/ ['ku.lu.pu] ‘heavy’
/kulupu-lupw/  [ku.lu.'pu.lu.pu] ‘heavy ones’
(44) /lautabe/ [lay.'ta.Be] “firstborn’

/lautabe-tab/  [lau.taf.'ta.pe]  “firstborns’
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(45) /asape/ [a.'sa.pe] ‘widow’
/asape-sap/ [a.sap.'sa.pe] ‘widows’

1.6 Suprasegmentals

1.6.1 Length

Vowel length is not contrastive in Bariai. Vowels in stressed,
utterance-final, closed syllables are lengthened, particularly if the final
consonant is a voiced phoneme. Note that stress placement on the final
syllable is an irregularity.

(46) /imadid/ [i.ma.'dixr] ‘she stands’
/tinanar/ [ti.na.'nair] ‘they scream’
/sulem/ [su.'le:m] ‘relief’
likapir/ [i.ka.'piir] ‘it explodes’
1.6.2 Stress

A stressed syllable in Bariai is characterised by intensity and a
slightly higher pitch than an unstressed syllable. Although stress is not
entirely predictable, it is not contrastive in any example found in the data.
Stress primarily occurs on the penultimate syllable of the stem. The stress
is retained by this syllable regardless of any reduplication or inflectional
suffixing. Consider the following examples.

(47) /oaga/ ['oa.ya] ‘canoe’
/oaga-eai/ ['oa.ya.eai] ‘on the canoe’

(48) /eaba/ ['ea.pa] ‘human’
/eababa/ ['ea.pa.pa] ‘human’

(49) /mata-g/ ['ma.tak’] ‘my eye’
/i-mata/ [i.'ma.ta] ‘his eye’
/mata-da/ ['ma.ta.da] ‘our (incl) eyes’

When the derivational suffix /-na/ appears on a stem, stress is placed
on the penultimate syllable of the resulting surface form.

(50) /na-kado/ [na.'ka.do] ‘Ido’
/kado-pa/ [ka.'do.pa] ‘deed’



(51) /i-gera/
/gera-na/

(52) /ta-bisi/
/bisi-na/
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[i.'ye.ra] ‘she sees’
[ge.'ra.na] ‘seeing’
[ta.'Bi.si] ‘we shoulder’
[bi.'sr.pa] ‘shouldering’

A final high vowel on the stems of inalienably-possessed nouns is
always dropped in the 3rd singular form (§1.3), yet the stress always
remains on the penultimate syllable of the underlying form.

(53) /tini-g/
/tini-da/
/i-tini/

(54) /launi-g/
/launi-mi/
/i-launi/

(55) /natu-g/
/matu-mai/
/i-natu/

(56) /oadi-g/
/oadi-da/
/i-oadi/

['tr.nik] ‘my skin’
['tr.nr.da] ‘our (incl) skin’
[i.'tin] ‘his skin’
['lay.nik™] ‘my hair’
['lay.ni.mi] ‘your hair’
[i.'laun] ‘her hair’
['na.tuk™] ‘my son’
['na.tu.mai] ‘our son’
[i.'nat"] ‘his son’
['oa.dik™] ‘my odour’
['oa.di.da] ‘our (incl) odour’
[i.'oad] ‘its odour’

Stress shifts from the penultimate syllable to the antepenultimate
syllable if the vowel of the latter is lower in height than the former or is

the same vowel.

(57) /i-tekia/
/i-labora/
/boloma/
/buobuo/
/giniu/
[firiqu/
/bagele/

[i.'te.ki.q] ‘its sap’
[i.'la.po.ra] ‘her head’
['bo.lo.ma] ‘near’

[bu.'0.bu.o] ‘you are confused’
['gi.ni.u] ‘nest’

['i.ri.au] ‘young man’
['ba.ye.le] ‘crocodile’
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If a sequence of two repeated syllables occurs in a three syllable root,
stress is placed on the antepenultimate syllable.

(58) /gigima/ ['yi.yi.ma] ‘star’
/palele/ ['pa.le.le] ‘you (sg) turn over’
/parere/ ['pa.re.re] ‘you (sg) pour’
/i-kilele/ [i.'ki.le.le] ‘she looks carefully’

In addition to the few words presented in example (46) in which
stress is placed on the final syllable, the following examples show that the
stress placement is not entirely predictable.

(59) /pagege/ [pa.'ye.ye] ‘you (sg) shut’
/babana/ [Ba.'Ba.pa] ‘wide’
/kadene/ [ka.'de.ne] ‘in-law’
/dibala/ ['di.pa.la] ‘sickness’
/i-mad-madid/ [i.mad.ma.'dir] ‘he is standing’
/tibur/ [ti.'Bur] ‘area/bush’
/sulug/ [su.'luk™] ‘you (sg) descend’
/mulian/ ['mu.li.an] ‘back’

1.7 Pronunciation Variations

While the Bariai language is essentially homogeneous, there are a few
words which tend to vary, depending on whether the speaker is from the
eastern or western side of the language area. The eastern villages are
Kokopo, Gurisi and their surrounding hamlets (see Map 2), and the
western villages are all the villages west of Niuniuiai.

(60) Western Eastern
/paisi/ ['pai.si] ['pai.sig] ‘kindle’
/robi/ ['ro.pi] ['ru.fBi] ‘cover’
/didi/ ['di.di] ['di.dig] “knife’
/i-tuatua/ [i.tu.'a.tu.q] [i.'"to.tu.a] ‘his bone’
/i-bilin/ ['i.pi.lin] ['i.Bi.lm] ‘it is dispersed’

/kakauede/ [ka.ka.'ve.de] [kaka'yidi]  ‘small’
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As can be seen from the above list, there is no consistent pattern of
phonological change between the eastern and the western villages. In
§3.5.1, the unique usage of manner demonstratives by the speakers of
Akonga village will be discussed. The speakers of the village of Alaido
on the western end of the language area tend to metathesise one word /ilo/

‘search,” pronouncing it ['li.o].

1.8 Orthography

This concludes the discussion of Bariai phonology. Henceforth all
examples in this paper will be presented in the Bariai orthography which
corresponds to the phonemic representation given throughout this section,
except that the phoneme /n/ will be represented as the digraph <ng>.
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2. WoORD AND MORPHEME CLASSES

There are five highly productive, open word classes in Bariai: nouns,
adjectives, adverbs, non-inflecting verbs and inflecting verbs. Words in
each of these classes may be further subcategorised according to both
morphosyntactic and semantic criteria. Table 4 below displays these open
classes with the criteria by which they are distinguished from one another.

- oo Non-Inflecting| Inflecting
Criteria Noun Adjective Adverb Verb Verb
Stands alone as
yes no no no no
a core argument
Reduplicates to
indicate limited limited no no no
plurality
Modifies a limited es no no no
head noun Y
Stands alone as es es limited es es
a predicate y y y y
Takes verbal o o o o os
inflection Y
Modifies a s
. no no yes no limited
predicate
Can be modified| | limited limited no limited
by an intensifier

Table 4: Contrastive Chart of Open Word Classes

Adjectives and non-inflecting verbs share several syntactic properties
but are distinguished from one another in the following ways:

1. The primary function of adjectives is attributive, but they
may also occur predicatively in verbless descriptive
clauses. Non-inflecting verbs, on the other hand, are used
predicatively and never attributively.
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2. While many adjectives are gradable, and thus may be
modified by an intensifier, non-inflecting verbs are not
gradable and cannot be so modified.

3. Many adjectives reduplicate to indicate plurality or only
occur in a reduplicated form, while non-inflecting verbs
never reduplicate, but instead convey imperfective aspect
by a verbal phrase in which the verb is repeated and
conjoined by the conjunction ga. (See §4.1.7.)

A further difference between these word classes is that about 85% of
all non-inflecting verbs are monosyllabic, while only 4% of adjectives are
monosyllabic.

Semantically, inflecting verbs can be stative or active, and
syntactically, transitive, intransitive or middle, while non-inflecting verbs
are always intransitive or middle and semantically express either states,
dynamic actions or sounds. Aside from the obvious fact that non-
inflecting verbs do not take verbal inflection, a further difference between
these classes of verbs is that inflecting verbs can be nominalised by the
-nga suffix and many take other derivational morphology, while non-
inflecting verbs do not take such morphology, though a limited number
undergo derivation with a prefix ka-. (See §4.1.8.)

The ability to take verbal inflection is also a fundamental difference
between the inflecting verbs and adjectives. Also, while both of these
classes reduplicate, reduplication on adjectives conveys the plurality of a
head noun while reduplication on inflecting verbs conveys imperfective
aspect.

Interjections (§5.3.1) comprise an additional open word class which is
moderately productive. In addition to the open word classes, there are
eleven closed classes and nine classes of affixes. The closed classes, listed
in the order in which they may appear in clauses, are as follows:

e conjunctions (§7.1),
free pronouns (§3.1.1),
possessive classifiers (§3.8.2),
quantifiers (§3.3),
deictic identifiers (§3.5.2),
demonstratives (§3.5.1),
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tense/mode markers (§4.2),
prepositions (§5.3.2),
intensifiers (§3.3 and 5.3.3),
negation particles (§5.4) and

an illocutionary particle (§5.3.4).

Of the nine affix classes, seven are derivational:

a nominaliser suffix -nga which derives nouns from verbs
(§3.2.3),

a locative suffix -eai which derives locative obliques from nouns
(§5.3.2),

a prefix ka- which derives inflecting verbs from non-inflecting
verbs (§4.1.8),

a set of two adverbialiser prefixes, one of which (pa-) derives
adverbs from quantifiers (§3.4.3), and the other (ga-) from
directional verbs (§5.3.3),

the valence-switching verbal prefixes pa- and ma- (§4.1.2 and
4.1.3),

a punctiliar aspect verbal prefix sa- (§4.1.5) and

a valency-increasing verbal suffix -n (§4.1.2).

The two inflectional affix classes are as follows:

subject agreement verbal prefixes (§3.1.3) and
possessor affixes which inflect inalienably-possessed nouns and
possessive classifiers (§3.1.4 and 3.8).



29

3. Nouns AND NOUN PHRASES

3.1 Pronouns

There are three pronoun paradigms in Bariai: the free pronouns which
may also appear as cliticised objects or obliques, the subject prefixes
which inflect verbs, and the possessor affixes which inflect possessive
classifiers and inalienably-possessed nouns. No gender distinction is
made in the Bariai pronominal system.

Free Pronoun
. . Subject | Possessor
i Freeor : Oblique Prefix Affix
Free form | Cliticised | Enclitic or
' Object | Suffix
1s gau na- g
2s eao go - -m
3s el -n i- i-
1di gitarua
: : ta- -da
1pi gita
1de | gairua
: a- -mai
1pe gai : |
5q | &imirua~
amirua o mi
2p gimi
3d gisirua ~
asirua ti- -d
3p gid ! E

Table 5: Pronouns
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3.1.1 Free Pronouns

The free pronouns may occur in NPs bearing a wide range of
syntactic roles, including subject, object, possessor, and object of the
general preposition ngan.

(61) Gau na-la.
Is  Sls-go
‘Tgo.’

(62) Gid ti-rau gau.
3p S3p-strike 1s
‘They struck me.’

(63) Gau le-g gaea i-la.
Is PCAg-Pls pig Sls-go
‘My pig went.’

(64) Gimi a-posa ngan gau.
2p S2p-talk GP 1s
“You talk about me.’

With the exception of the pluralising use of the pronoun gid
(discussed in §3.2.2), the free pronouns are only used for animate
antecedents. The 3" singular ei never means ‘it.” Instead, a cliticised
demonstrative ei=ne, ei=na or ei=ua is used. See §3.5.1 for a discussion
of demonstratives.

The 2nd Singular Free Pronouns eao and go

The 2™ singular is the only member of the paradigm for which a
distinct objective form (go) exists. The 2™ singular eazo can function
independently in any type of NP. The objective go, on the other hand,
only functions as an object NP or as an object of the preposition ngan,
and never as a subject or possessor. Since either eao or go may appear as
an object NP or as a prepositional object, there are situations in which
they may occur in free variation.

(65) Ti-uangga ti-ean  eao.
S3p-want  S3p-eat 2s

‘They want to eat you.’
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(66) Gai ga  a-ean go.
Ipe FUT Slpe-eat 2sObj
‘We will eat you.’
(67) Ti-posa sat  ngan eao.
S3p-talk badly GP  2s
‘They talk badly about you.’
(68) Tini-g  i-gelgel ngan go.
skin-P1s S3s-be.happy GP  2s50bj
‘I'm pleased with you.” (lit. “My skin is happy about you.”)
(69a) Na-lua  go. (b) Na-lua eao.
Sls-help 2sObj Sls-help2s
‘I help you.’ ‘I help you.’
Dual Forms

For the free pronouns only, there are distinct dual forms. The 2™ and
3 duals gimirua and gisirua each have a free-varying alternate form
(amirua and asirua respectively), but the inclusive and exclusive 1% duals
do not. The alternate forms are somewhat rare, only occurring in 8% of
the 2™ and 3" dual pronoun instances (23 out of 283).

(70)

(71

(72)

Gau ga na-la le-da tuanga-i, be gimirua
Is FUT Sls-go PCAg-Plpi village-LOC but 2d
ga  a-dio.

FUT S2p-stay
‘I will go to our village, but the two of you will stay.’

O-Gera Kaliu ta amirua a-gal gaea.
S2s-see Kaliu SEQ 2d S2p-stab pig

‘See Kaliu and then the two of you stab the pig.’

I-gera gisirua mambe tini-d i-gelgel pa-n
S3s-see 3d like skin-P3p S3s-be.happy at-3sObl
mao.

not

‘He saw the two of them as not being happy toward him.’
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(73) o, asirua ti-nam ti-uot toman ngan le-d
okay 3d S3p-come S3p-arrive ACMP GP  PCAg-P3p
kaua.
dog

‘Okay, the two of them came and arrived together with their dog.’

Arguably, gitarua, gairua and gimirua are not true dual forms, since
they are constructed by the simple compounding of the plural pronouns
with the numeral rua ‘two.” In fact, any numeral or quantifier following a
plural pronoun similarly quantifies it. With other numerals and
quantifiers, pronouns are not compounded, but juxtaposed. See §3.5 for
more on noun phrase syntax.

(74) gid tol ‘the three of them’
gai pange ‘the four of us (excl)’
gimi busa ‘the many of you’

However, the fact that the dual pronouns are single words is evident from
the following:

1. The trisyllabic gairua is pronounced as a single word with
antepenultimate stress (§1.6.2),

2. The 2™ dual gimirua, like the 3" dual, has a free-varying
alternate form (amirua) which cannot be divided,' and

3. The people have a propensity to write each of these
pronouns as single words.

Goulden (1996:118) lists the trial forms amitol, asitol and gisitol, but
we have not found these to be grammatically acceptable.

3.1.2 Cliticised Obliques and Objects
The free pronouns are obligatorily cliticised to the following bound
morphemes:
a) the preposition pa (‘at’) (§5.3.2),
b) the preposition fo (‘belonging to’) (§3.8.4),
c) the delimiting adverb kekele (‘only’) and

! Neither ami nor asi can stand alone as a pronoun, though they do appear elsewhere as
plural bound forms with the accompaniment enclitic =ngada. See §3.4.4.
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d) alimited set of middle verbs. (See §4.1 for a complete
list of middle verbs which require cliticised object
pronouns.)

In situations a), b) and c) above, the 2™ and 3™ singular forms of the
cliticised pronouns are =go and -n respectively, rather than *=eao and
*=¢j. The use of the suffix - for the 3" singular is unique to these three
bound morphemes pa, to and kekele. These bound morphemes take only
cliticised pronouns (or the suffix -n) as their phrase head, though they
may be further specified by an NP as in examples (76), (78) and (79).

(75) pa=go ‘to you’
pa-n ‘to him’
to=go ‘belonging to you’
to-n ‘belonging to him’
kekele=go ‘only you’
kekele-n ‘only he/him’

(76) Ta-posa pa=gid kapei-pei.
Slpi-talk at=3p elder-RDP
‘We talk to the elders.’
(77) A-mado kekele=gai.
Slpe-sit only=Ipe
‘We sat by ourselves.’
(78) Oaga to=go i-la pa-n Jon.
canoe of=2sObj S3s-go at-3sObl Jon
“Your canoe went to Jon.’
(79) FEao kekele=go O-eno ngan luma ei to-n.
2s  only=2sObj S2s-sleep GP  house 3s of-3sObl
“You alone slept in his house.’

The regular dual forms cliticise to the prepositions pa and fo, but the
alternate 2™ and 3™ dual forms, amirua and asirua, do not. None of the
dual forms cliticise to the delimiting adverb kekele.

(80) pa=gisirua ‘to the two of them’ *pa=asirua
pa=gimirua ‘to the two of you’ *pa=amirua
to=gisirua ‘of the two of them’ *to=asirua

to=gimirua ‘of the two of you’ *to=amirua
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gisirua kekele=gid ‘only the two of them’  *kekele=gisirua
gimirua kekele=gimi  ‘only the two of you’  *kekele=gimirua

With middle verbs, the 2™ and 3™ singular object forms are =go and
=ei respectively, but in the surface form, =ei is reduced to =i (see §1.3).
Dual pronouns are not cliticised to middle verbs.

81) i-lua=i mulian
S3s-return=3s back
‘she returns back’

(82) i-nogo=i
S3s-shake=3s
‘it shook itself’

(83) na-togra=gau
S1s-be.surprised=1s
‘I'm surprised’

(84) a-eara=gimi
S2p-rest=2p
‘you rested’

(85) O-kopra=go
S2s-curl.up=2sObj
‘you curl up’

(86) gisirua ti-ara=gid
3d S3s-rest=3p

‘the two of them rested’

3.1.3 Subject Prefixes

Subject prefixes, glossed as S, obligatorily attach to all inflecting
verbs (§4.1). The 1* plural exclusive and 2™ plural share the same form,
so context must determine which is intended. The morphophonemic
changes in the 3™ singular and plural forms of verbs beginning with o,
such as the following, are rule governed (§1.3).

(87) na-oangga ‘I want’
J-oangga ‘you (sg) want’
i-uangga ‘he wants’
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ta-oangga ‘we (incl) want’
a-oangga ‘we (excl) want’
a-oangga ‘you (pl) want’
ti-uangga ‘they want’

3.1.4 Possessor Affixes

Possessor affixes, glossed as P, inflect nouns that are directly
possessed as well as the possessive classifiers a and /e, which are used in
indirect possession (§3.7). When the 3™ singular prefix i- attaches to the
possessive classifiers @ and /e, the surface forms are irregular, ae-a and
e-le respectively, instead of the expected *i-a and *i-le. (See §3.8.2 for an
explanation of the semantic difference between the possessive classifiers.)

(88) mata-g ‘my eye’
mata-m ‘your (sg) eye’
i-mata ‘her eye’
mata-da ‘our (incl) eyes’
mata-mai ‘our (excl) eyes’
mata-mi ‘your (pl) eyes’
mata-d ‘their eyes’

(89) le-g a-g ‘my’
le-m a-m ‘your (sg)’
e-le ae-a ‘his’
le-da a-da ‘our (incl)’
le-mai a-mai ‘our (excl)’
le-mi a-mi ‘your (pl)’
le-d a-d ‘their’

3.2 Nouns

In addition to possessor affixation marked on directly possessed
nouns, there are three other types of morphologically complex nouns:
nouns reduplicated to indicate their plurality, nouns derived from verbs
by a nominalising suffix and nouns derived into locative obliques by a
locative suffix.

3.2.1 Noun Classification

Nouns are categorised syntactically according to the form of
possession they take, either direct (where the possessive marker is
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morphologically bound) or indirect (where the possessive marker is a free
form) (§3.7), and according to whether they can be reduplicated to
indicate plurality. They are not marked for gender or case. As for how
nouns differ from other open word classes, see Table 4 in §2.

Direct possession is used for inalienable items, such as physically
attached parts of both animate and inanimate entities, by-products, most
relationship terms and some abstract nouns which are closely associated
with the possessor. Indirect possession is used for alienable items. Tables
6 and 7 below display the various semantic categories which can be
distinguished among alienable and inalienable nouns. They also show
whether reduplication is possible for each example. (See also §3.2.2.)



Can be
Semantic Subcategories Examples Pluralised by
Reduplication
bagbage | ‘wing’ no
of animate |labora |‘head’ no
beings luo ‘tooth’ yes
gonga | ‘finger’ yes
boga ‘branch’ yes
attached parts| of inanimate | gal ‘bay’ no
things kaikai | ‘handle’ no
oaro ‘root’ yes
bulolo | ‘underside’ no
locative parts | pao ‘top’ no
lolo ‘interior’ no
of animate |ngongo | ‘mucus’ no
beings singi ‘blood’ no
by-products gi}”ar ‘ember’ no
of inanimate |pata ‘log’ no
things puapua | ‘seed’ no
sul ‘juice’ no
adaoa | ‘spouse’ yes
. . bebe ‘advocate’ no
relationships o,
natu son no
liu ‘sibling’ yes
anunu | ‘dream/image’ no
daba ‘number’ no
inalienable abstractions | oalu ‘reputation’ no
tautaudi | ‘spirit’ no
ura ‘strength’ no

Table 6: Inalienable Nouns
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Can be
Semantic Subcategories Examples Pluralised by
Reduplication
relations |kadenge  ‘sibling in-law’ no
obligatorily |ausis ‘co-affinal kin’ no
possessed | sil ‘cross-cousin’ yes
with the /e |sasa ‘great-grand kin’ no
classifier |lamoe ‘namesake’ no
. akono ‘orphan’ es
modifier . r% N Y
animate asape widow yes
nouns . . )
iriau bachelor yes
gergeu ‘child’ no
non-specific | gaea ‘pig’ no
man ‘bird’ no
. orongon  ‘bird sp.’ no
specific . 3 . P s
aipel snake sp. no
non-specific abei ‘tree’ no
P luma ‘house’ no
. angal ‘tree sp.’ no
L specific g . P s
Inanimate kaisopul ~ ‘taro sp. no
aleburo  ‘trickery’ no
abstractions |arala ‘immorality’ no
aum ‘labour exchange’ no

Modifier nouns are lexemes which in given contexts can have either a
nominal or modifying function. Though they can stand alone as nouns,
they can also modify a more generic head noun. These tend to reduplicate

Table 7: Alienable Nouns

since that is a feature common to adjectives. (See §3.3.)

(90) eaba iriau
man bachelor
‘a bachelor’

91) [Iriau toa

i-pit malo.

bachelor GIV S3s-fasten waistcloth

‘The bachelor fastened a waistcloth.’
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Specificity is a significant distinction to make on nouns because, like
modifying nouns, a specific noun can modify a more generic noun,
though they do not reduplicate. These also may stand alone as nouns.

(92) man orongon
bird hornbill
‘a hornbill’

(93) eso amlango
crab crab.sp.
‘a large, round crab species’

(94) Na-gera orongon toa rua oa.
Sls-see hornbill GIV two there
‘I saw those two hornbills.’

Animacy is an additional, important distinguishing feature of nouns
because only inanimate nouns can take the locative suffix -eai.

(95)  lusi-ai ‘on the mountain’
abei-ai ‘in the tree’
*gergeu-iai ‘on the child’
*kaua-eai ‘on the dog’

3.2.2 Noun Reduplication and Plurality

Plurality marked by reduplication is a feature common to adjectives
(§3.3) and nouns. There are only about 50 nouns which are known to
reduplicate. Bariai has multiple morphological patterns of reduplication
which show no distinction in meaning (§1.5). About 80% of nouns that
reduplicate are directly possessed. Reduplication on directly-possessed
nouns and highly animate indirectly-possessed nouns usually indicates
plain numerical plurality. Reduplication on less animate nouns may
indicate diminutive plurality. On a few nouns, reduplication functions as
derivational morphology, but not in a way that is predictable. Note the
following examples.
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Base Reduplicated
aranga ‘man’ aranga-ranga  ‘men’
. kambu  ‘clansman’ kambu-kambu  ‘clansmen’
numerical | . . , . . s
lurality i-laoa her parent in-law’ | i-laoa-laoa her parents in-law
P i-mae ‘its tongue’ i-mae-mae ‘its tongues’
i-rib ‘its protruding root’ | i-rib-rib ‘its protruding roots’
boto ‘skin ulcer’ boto-boto ‘small infected sores’
liu ‘lake’ liu-liu ‘pools’
diminutive |mota ‘snake’ mota-mota ‘worms’
plurality | pat ‘stone’ pat-pat ‘gravel’
i-ragia  ‘its fragment’ i-rag-ragia ‘its tiny slivers’
tano ‘land’ tan-tano ‘sand’
eaba ‘person’ eaba-ba "“humans’ (n)
“human’ (adj)
. mudo ‘murkiness’ mudo-mudo ‘murky’ (adj)
lexical or | - ) . d .
. i-eda his name eda-eda name’ (n. alienable)
derivational |, . s . S .
i-tae its faeces tae-tae faeces’ (n. alienable)
change . R 1 s
maron  ‘benefactor ma-maron benefactors’ (n)
2<generosity’ (n)
3<generous’ (adj)

Table 8: Noun Reduplication

Number is normally not coded on nouns apart from the 50 or so
which reduplicate to indicate plurality. Their plurality may be marked on
a modifying adjective (§3.3), or may be evident from the context or may
be an inherent property of the lexeme itself. However, it is possible to
signal plurality with such nouns by beginning the noun phrase with the
third plural free pronoun gid. (Compare the similar use of the Melanesian
Pidgin pronoun ol.)

(96) gid apu ‘rules’
gid madidnga  ‘leaders’
gid man ‘birds’

3.2.3 Derived Nouns

Nouns may be derived from verbs using the nominaliser suffix -nga
(glossed as NR). All such derived nouns refer to events. Some derived
nouns also have a second meaning, referring either to an item or a human



role associated in some way with the event. A few derived nouns
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have

second meanings in other word classes. Note the examples below.

Base Derived
ean ‘eat’ ean-nga ‘eating’
kado ‘do’ kado-nga ‘behaviour’
Events |deba ‘slash’ deba-nga ‘slashing’
gera ‘see’ gera-nga ‘seeing’
mate ‘die’ mate-nga ‘death’
doi ‘scoop’ doi-nga '“scooping’ *spoon’
bau ‘sing’ bau-nga '“singing’ *‘song’
ninipu ‘recount’ ninipu-nga "“recounting’ *story’
ol ‘buy’ ol-nga “buying’ *payment’
Events and . Y s 8 le ying ,p2‘y s
Ttems luga wrap luga-nga wrapping’ “‘package
s0go ‘decorate’ sogo-nga '“decorating’ *“decoration’
suk ‘gather’ suk-nga !“gathering’ *heap’
did ‘enclose’ did-nga I“enclosing” **wall’
bisi ‘shoulder-carry’ |bisi-nga '“shouldering’ *‘basket®
paeaea  ‘cause to toil’  |paeaea-nga  '‘causing to toil’ *servant’
Events and |oai ‘marry’ oai-nga "“marrying’ *married man’
Human |madid ‘stand’ madid-nga "“standing” *leader’
Roles dol ‘set’ dol-nga lsetting” *creator’
muga ‘precede’ muga-nga '“going first’ **starter’
kapo ‘form’ kapo-nga !“forming’ **round’(adj)
Other word |pilai ‘braid’ pilai-nga "“braiding’ **braided’(adj)
Classes |pakaka  ‘deceive’ pakaka-nga  '“deceiving’ *deceptive’(adj)
mumul  ‘hide’ (intr) mumul-nga  '*hiding’ *“in secret’(adv)
Complex Derived Nouns
. a-longo ‘cause to hear’ |pa-longo-nga ‘announcement’
Causative [P g. . R P g. & . .,
verbs \pa-oatai  ‘cause to know’ |pa-oatai-nga ‘teaching
\pa-mate ‘cause to die’  |pa-mate-nga ‘murder’
Middle |lua ‘return’ lua=i-nga ‘return’ (n)
verbs eara ‘rest’ eara=i-nga  ‘rest’ (n)
. ean ‘eat’ ean-ean-nga  ‘feast’
Reduplicated
Vz bs daba ‘rebuke’ daba-daba-nga ‘rebukes’
nasi ‘follow’ nas-nasi-nga  ‘continually following’

Table 9: Derivation of Nouns from Verbs
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The word annga ‘food’ may be an earlier nominalised form of the
verb ean ‘eat,” but today it contrasts semantically with the nominalised
ean-nga, which does not mean ‘food,” but rather ‘eating.’

When verbs are nominalised, the subject prefixes are absent, enabling
a grammatical possessor to function as the semantic agent or experiencer
of the event, depending on which (if any) possessive classifier is used
with the derived noun (§3.8.2). All other verb morphology such as
valence-switching prefixes may remain. Surprisingly, middle verbs retain
the cliticised 3™ singular object pronoun, regardless of the person or
plurality of the semantic agent (if present). No cliticised pronoun besides
the 3" singular may appear on a nominalised middle verb.

(97) Ngan le-d lua=i-nga, ti-lado ga  ti-dudunga
GP  PCAg-P3p return=3s-NR S3p-run CNJ S3p-entered
tuanga-i.

village-LOC
‘At their return, they ran and entered the village.’
(98) Ti-pagun abei eara=i-nga ae-a.
S3p-erect wood rest=3s-NR P3s-PCEx
‘They erected a piece of wood for resting.’
Derived nouns may also be reduplicated, indicating either the iterative

aspect of an event, as in example (99), or the plurality of an item or
human role, as in examples (100) and (101).

(99) Le-d boko-nga ngan no-nono-nga  anue.
PCAg-P3p work-NR GP  RDP-cook-NR sea.cucumber
‘Their work had to do with cooking sea cucumbers.’

(100) Panua ti-tado le-d lua-lua-nga.
people S3p-throw PCAg-P3p RDP-help-NR

‘People throw their contributions.’

(101) I-posa ngan gid oai-oai-nga toman ngan le-d
S3s-talk GP  3p RDP-marry-NR ACMP GP  PCAg-P3p
gergeu
child.

‘He speaks about married people together with their children.’
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3.2.4 The Locative Noun Suffix -eai

The noun suffix -eai derives locative obliques from inanimate nouns
(regardless of the form of possession the noun takes). When it co-occurs
with the possessor suffixes, -eai is word-final. (For more on the syntax of
locative obliques see §5.3.2.) See §1.3 for the various allomorphs of the
-eai suffix.

(102) luma-eai ‘in the house’
i-bulolo-eai ‘at its underside’
mata-g-eai ‘in my eye’

3.3 Adjectives

Adjectives are an open word class. Table 4 in §2 gives the criteria by
which they are distinguished from other open word classes. This includes
the ability to modify a head noun which an adjective always follows and,
in most cases, to be modified by an intensifier. An adjective cannot stand
alone as a core grammatical argument. In verbless descriptive clauses
adjectives can be used predicatively (§5.1.3).

(103) bangabanga ‘naked’

gargar ‘unripe’
kepkepnga ‘sour’
kopkop ‘empty’
malan ‘lightweight’
matoltol ‘thick’
singsingia ‘red’
tautaunga ‘true’

About 17% of all adjectives reduplicate to indicate the plurality of the
head noun.

Base Derived
gaea kapei ‘large pig’ gaea kapei-pei ‘large pigs’
gergeu lautabe  ‘firstborn child’ gergeu lautab-tab-e  ‘firstborn children’
danga kulupu ‘heavy thing’ danga kulupu-lupu ‘heavy things’
luma pau ‘new house’ luma pa-pau ‘new houses’
taine blala ‘pubescent female’ taine blala-la ‘pubescent females’

Table 10: Pluralised Adjectives
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An additional 40% of adjectives only occur in reduplicated form. In
these cases the reduplicated form does not indicate plurality, which
instead can be signalled by the plural marker gid.

(104) pat  oanaoana

stone hot

(105)

‘hot stone’

(106) gaea saksak

pig wild
‘wild pig’
abei bolobolo
tree short
‘short tree’

(107)

(108) (109)

(110) malo manmanenga

cloth thin
‘thin cloth’

(111)

(112) oaga mugamuga

canoe old

(113)

‘old canoe’

gid pat  oanaoana
PL stone hot

‘hot stones’

gid gaea saksak

PL pig wild
‘wild pigs’

gid abei bolobolo
PL tree short
‘short trees’

gid malo manmanenga
PL cloth thin

‘thin cloths’

gid oaga mugamuga
PL canoe old

‘old canoes’

A number of lexemes are multicategorical and may syntactically

appear as adjectives or as verbs.

(114) A-nasi edap tu-tutui

‘Only follow straight roads.’

(115) Le-mi posa-nga i-tutui
PCAg-P2p talk-NR  S3s-be.straight

“Your talk isn't straight.’

(116) Panua rua ti-kemi ala.
people two S3p-make.good fence

‘Two people repair a fence.’

mon.
S2p-follow road RDP-straight only

mao.
not
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(117) Ei i-dio pa=gid panua kemi-kemi.
3s S3s-stay at=3p people RDP-good
‘She is staying with good people.’

3.4 Numbers and Quantifiers

3.4.1 Cardinal Numbers

The Bariai cardinal number system combines aspects of both base
five and base ten systems. There are separate lexical items for numbers
one through five. Six through nine are phrases formed from five (/ima)
plus one through four, conjoined by the conjunction ga ‘and’ (e.g. lima ga
ede ‘five and one’ = ‘six’). There are separate lexical items for ten,
hundred and thousand. The form for 50 is a contraction of ten and five
(sangaul ‘ten’ plus lima ‘five’ = sangalima ‘50’). Numbers between ten
and 50 are formed from ten (sangaul) juxtaposed with one through five
(e.g. sangaul pange ‘four tens’ = ‘40’). Numbers between any multiple of
ten and a subsequent multiple of ten are formed from the multiple of ten
followed by the word igegea which means ‘left over,” plus a term or
phrase for one through nine (e.g. sangaul rua igegea ede ‘two tens, one
left over’ = ‘21°). Optionally, the conjunction ga may precede igegea in
such a phrase, or in less formal contexts, replace it. Depending on the
context, when forming numbers between eleven and 20, it is not
necessary to quantify ten with ede ‘one.” Numbers between 50 and 100
are formed from 50 (sangalima), plus ten juxtaposed with one through
five (e.g. sangalima sangaul pange ‘fifty, four tens’ = ‘90’). Numbers
above 100 require the word for hundred (buno) to be quantified (e.g. buno
ede igegea lima ‘one hundred, five left over’ = ‘105”). Numbers above
600 are formed by five hundred (buno lima) juxtaposed with another
multiple of 100 (e.g. buno lima buno rua ‘five hundreds, two hundreds’ =
©700’). Numbers this high are used somewhat rarely, but might come up
when publicly counting fathoms of shell money contributed to the hosts
of a traditional feast. (A fathom of shell money is a six-foot long necklace
strand of bivalve shells, which are trimmed and filed smoothly into small
discs.) In less formal contexts, numbers above 600 may be shortened for
example to buno lima ga rua ‘five hundreds and two’ = 700.” The term
for ‘thousand’ bunoringring contains the word for ‘hundred’ (buno), but
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cannot be meaningfully divided since ringring does not have an
independent meaning. It should be noted that except in counting, the term
kelede (‘only one’) is often used instead of ede (‘one’).



1 ede
2 rua
3 tol
4 pange
5 lima
6 lima ga ede
7 lima ga rua
8 lima ga tol
9 lima ga pange
10 sangaul (ede)
11 sangaul (ede) (ga) igegea ede
12 sangaul (ede) (ga) igegea rua
13 sangaul (ede) (ga) igegea tol
14 sangaul (ede) (ga) igegea pange
15 sangaul (ede) (ga) igegea lima
16 sangaul (ede) (ga) igegea lima ga ede
17 sangaul (ede) (ga) igegea lima ga rua
18 sangaul (ede) (ga) igegea lima ga tol
19 sangaul (ede) (ga) igegea pange
20 sangaul rua
21 sangaul rua (ga) igegea ede
30 sangaul tol
40 sangaul pange
50 sangalima
60 sangalima sangaul ede
70 sangalima sangaul rua
80 sangalima sangaul tol
90 sangalima sangaul pange
100 buno (ede)
101 buno ede (ga) igegea ede
105 buno ede (ga) igegea lima
110 buno ede sangaul (ede)
160 buno ede sangalima sangaul ede
200 buno rua
500 buno lima
600 buno lima buno ede
1,000 bunoringring (ede)

10,000 bunoringring sangaul
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‘one’
‘two’
‘three’
‘four’
‘five’
‘five and one’
‘five and two’
‘five and three’
‘five and four’
‘(one) ten’
‘(one) ten (and) one left over’
‘(one) ten (and) two left over’
‘(one) ten (and) three left over’
‘(one) ten (and) four left over’
‘(one) ten (and) five left over’
‘(one) ten (and) five and one left over’
‘(one) ten (and) five and two left over’
‘(one) ten (and) five and three left over’
‘(one) ten (and) five and four left over’
‘two tens’
‘two tens (and) one left over’
‘three tens’
‘four tens’
“fifty’
“fifty, one ten’
“fifty, two tens’
“fifty, three tens’
“fifty, four tens’
‘(one) hundred’
‘one hundred, one left over’
‘one hundred, five left over’
‘one hundred, (one) ten’
‘one hundred, fifty, one ten’
‘two hundreds’
‘five hundreds’
‘five hundreds, one hundred’
‘(one) thousand’
‘ten thousands’

Table 11: Cardinal Numerals
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(118) Komba ede i-bada sangaul rua, ede pade i-bada
helper one S3s-get ten two one other S3s-get

sangaul tol, ede pade i-bada sangaul ede.
ten three one other S3s-get ten one

‘One helper gets twenty (fathoms of shell money), another gets
thirty, and another gets ten.’

(119) Na-boko ngan rai  sangaul i-gegea lima.
Sls-work GP  wind ten P3s-left.over five

‘I worked for fifteen years.’
3.4.2 Ordinal Numbers

There are no independent ordinal numbers in Bariai. Most often such
sequential relationships are expressed by verbs. For example, first, second
and third could be represented by the phrases i-muga ‘it precedes,’ ede
i-nasi ‘one follows,” and ede pade i-nasi ‘another one follows.” Second to
last and last could be represented by muriai ‘behind’ and muriai tau ‘very
behind.” It is also possible to use an associative possessive construction
(§3.8.3) to form an ordinal number. For example, ado tol ae-a ‘day of
three’ is a way to express ‘the third day.’

3.4.3 Other Numerical Concepts

Bariai has a word for whole (dodol) and two different words which
may express the concept of ‘half:’ iadag ‘half’ and i-apala ‘its piece.’
(The word iadag is also used as an adverb meaning ‘across’ or ‘on the
other side.”) Various phrases are employed to refer to fractions of other
amounts.

(120) @-Poga ga i-man pange.
S2s-split CNJ S3s-become four
“Split so that it becomes four.’

(121) i-apala  pange
P3s-piece four
‘its four pieces’



49

(122)  kokako dodol
chicken whole

‘a whole chicken’

(123) Le-m iadag ga eko.
PCAg-P2s half LIG here

‘Your half is here.’

To form multiplicative adverbs, Bariai employs the derivational
prefix pa- (‘times’) to cardinal numbers less than ten and to some other
quantifiers. There is evidence from studies of other Oceanic languages
that this pa- and the causative prefix pa- have the same origin. (See
Lynch, Ross and Crowley 2002:74 and §4.1.2 for causative.)

(124) pa-kelede ‘once’
pa-rua ‘twice’
pa-busa ‘many times’
pa-pida ‘how many times?’

Distributives may be formed by repeating a number. (See §3.4.4
below for a discussion of how distributives may also be formed with the
enclitic =ngada.)

(125) I-bada gelema kelede kelede.
3:3s-get crayfish one one
‘He took the crayfish one by one’

3.4.4 Other Quantifiers

In addition to numerals, there is a small set of adnominal quantifiers
which are listed below.

(126) busa ‘many’
ngada ‘all’
eta ‘some’
pidaede ‘few’
ruaede ‘a couple’
tolede ‘few’
pade ‘other/more’

The Enclitic =ngada

The enclitic =ngada occurs in the following four situations:
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1) inits free form it means ‘all,’

2) cliticised onto a numeral it derives a distributive
adverb,

3) cliticised onto a special class of three modifiers it
indicates plurality and

4) cliticised onto a plural free pronoun it indicates
accompaniment.

Since it does something different in each of these situations, there is no
single gloss that covers all its uses, though its meaning does not vary in
different instances of the above situations.

First, in its free form the enclitic =ngada means ‘all,” and it requires
the referential particle foa, which marks given information, to precede it
and a demonstrative determiner ne, na or oa to follow it. (See §3.5 for
more on demonstratives and deictic identifiers.)

(127) gaea toa ngada ne
pig GIV all here
‘all these pigs’
*gaea ngada
*gaea ngada ne

*gaea toa ngada

Secondly, when =ngada attaches to a numeral it derives a distributive
adverb, meaning ‘each’ or ‘at a time.’

(128) Ti-pan  ae-a kodae kelede=ngada, rua=ngada.
S3p-give P3s-PCEx mango one=each two=each

‘They gave him mangoes one at a time, two at a time.’

Thirdly, there is a special class of three modifiers (ede, eta and pade)
with which =ngada indicates plurality. The numeral ede ‘one’ also
functions as an indefinite article modifying nominals in realis contexts,
where it may be translated as ‘a’ or ‘some.’ The irrealis counterpart to this
use of ede is eta, which only occurs in future, conditional, imperative,
negated or otherwise non-actualised clauses. (This realis/irrealis
distinction between ede and eta also applies to the etymologically-related



51

intensifiers fede and teta described below.) The third modifier, pade, may
be glossed as ‘other.’

(129)

(130)

(131)

(132)

(133)

(134)

(135)

Ti-la  ti-mado ngan tuanga ede aluai.
S3p-go S3p-sit GP  village one far

‘They went and lived in a distant village.’

Na-kisi  naurata eta mao.

S1s-hold work one.IR not

‘I didn't hold any work.’

Taine ede i-popo  aranga, be taine ede pade
female one S3s-bear male SIM female one other
i-popo taine.

S3s-bear female

‘One woman gave birth to a male, but the other one gave birth to a
female.’

Panua eta=ngada pade ti-ma-mado toman gid mao.
people one.IR=PL other S3p-RDP-sit ACMP 3p not
‘No other people were living with them.’

Kakau ede=ngada ti-nasi edap bapolo ae-a.

youth one=PL S3p-follow road buffalo P3s-PCEx
‘Some youths followed the road of the buffalo.’

Kakau pade=ngada ti-dae ga  ti-la aesukul.
youth other=PL S3p-ascend CNJ S3p-go high.school
‘Other youths ascended and went to the high.school.’

Kakau eta=ngada ga  ti-paele mulian tuanga-i.
youth one.lR=PL FUT S3p-follow.coast back  village-LOC

‘Some youths will follow the coast back to the village.’

In a fourth use of =ngada, it occurs as an enclitic on a plural free
pronoun where it indicates accompaniment and may be glossed as
‘together/with.” This is not possible with singular free pronouns. The 2™
and 3" plural forms with the enclitic =ngada also have alternate forms,
similar to the dual alternate forms discussed in §3.1.1. (The enclitic
=ngada does not occur on dual pronouns.) The 1* plural inclusive form is
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irregular, in that the vowel i is required before the enclitic. Also, there is a
free-varying metathesised form =danga which only occurs with the plural
pronouns, creating four free-varying alternates for the 2™ and 3™ plurals!
These forms vary according to idiolectical preference.

gitai=ngada ~ gitai=danga ‘we (incl) together’
gai=ngada ~ gai=danga ‘we (excl) together’
gimi=ngada ~ ami=ngada ~ gimi=danga ~ ami=danga ‘you (pl) together’
gisi=ngada ~ asi=ngada ~ gisi=danga ~ asi=danga ‘they together’

(136) Ei i-gou gitai=danga danga sisid toa busa ne.
3s S3s-gather I1pi=together thing PL GIV many here.

‘He gathers us together with the many things here.’

(137)  A-kisi uui-g  ta  gitai=ngada ta-tol.
S2p-hold tail-P1s SEQ 1pi=together Slpi-dance
‘Hold my tail and let's dance together.’

(138) Gisi=danga ti-ma-mado ga  gisirua kapei-pei.
3p=together S3p-RDP-sit CNJ 3d big-RDP
‘Together they lived until the two of them were big.’

(139) Gisi=ngada le-d gergeu ga  ad-adaoa-d ti-an.
3p=together PCAg-P3p child CNJ RDP-spouse S3p-eat
‘They together with their children and spouses ate.’

(140) Duadua i-bau, tota asi=ngada  ti-tol.
wallaby S3s-sing therefore 3p=together S3p-dance
‘The wallaby sang, therefore together they danced.’

Numeral Compounds

The numeral ede may also indicate the concept of fewness when it
compounds with one of three other quantifiers, rua ‘two,’ tol ‘three’ and
an interrogative word pida ‘how many.” When pida compounds with ede,
the interrogative meaning is bleached.

(141) ruaede ‘a couple’
ruaeta ‘a couple (irrealis)’
tolede ‘a few’

toleta ‘a few (irrealis)’
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pidaede ‘a few’
pidaeta ‘a few (irrealis)’

(142) Ti-sanga kapei-pei pidaede ga  mao.
S3p-await elder-RDP few CNIJ not

‘They awaited a few of the elders to no avail.’

The irrealis forms only occur in future, conditional, imperative,
negated or otherwise non-actualised clauses.

(143) @-Pan a-g ia  ruaeta.
S2s-give PCEx-Pls fish couple.IR

‘Give me a couple of fish.’

The numeral ede also occurs in a construction where it is repeated and
conjoined by the conjunction ga, in which case it means ‘various kinds
of.” Other numerals cannot function in this manner.

(144) kado-nga ede ga ede
behave-NR one CNIJ one

‘various kinds of behaviour’

(145) danga ede ga ede
thing one CNJ one

‘various kinds of things’

Modification of Quantifiers

The concept of ‘many’ is conveyed by the quantifier busa. This
quantifier (along with many other adjectives, adverbs and even some
verbs) may be modified by one of three intensifiers: fau ‘very,” tede
‘somewhat’ and fefa which also means ‘somewhat.” The difference
between tede and teta is that fede is used in realis contexts and teta in
irrealis. This corresponds to the same realis/irrealis distinction described
above with regard to the etymologically related modifiers ede and eta.

(146) panua busa ‘many people’

panua busa tede  ‘a considerable number of people’
panua busa tau  ‘very many people’
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(147) Ti-arum  niu busa tede.
S3p-plant coconut many somewhat

‘They planted a considerable number of coconuts.’

(148) O-Kado kemi ga  O-rau a-da gaea busa
S2s-do  well CNJ S2s-strike PCEx-Plpi pig many
teta.

somewhat.IR
‘Do well and kill a considerable number of pigs for us.’

3.5 Deixis

Deixis is one of the most complex topics in Bariai grammar. Many of
the meanings deal with subtle pragmatic nuances, and not everything is
fully understood at this point.

In Bariai deictic constructions, deictic information falls into two main
slots. The first slot functions to identify a referent and may mark whether
it is given or new information. Emphatic identification is also possible.
This part of the deictic construction may consist of a referential particle
toa and/or a ligature ga or an emphatic identifier tota. Table 12 below
gives an overview of these identifiers which will be discussed further in
§3.5.2. The second slot consists of a member of a demonstrative set which
provides information on the contextual position of the identified referent
in relation to the speaker and addressee. This slot will be discussed further
in §3.5.1. Since several deictic constructions may have either a nominal
or an adverbial function, the discussion in this section will not be limited
to NP modification. The tables below provide an overview of the Bariai
deixis system.
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Slot 1: Deictic interlinear function
Identifiers gloss
refqentlal toa GIV marks given
particle information
introduces relative
phrases and
. clauses and
ligature g4 LIG (without toa)
marks new
information
emphatic makes emphatic
identifier  |/°%  |EmpID identification

Table 12: Deictic Identifiers

Slot 2: Demonstratives Proximal Medial Distal functions
set 1 ne na oa adnominal
‘here’ ‘there.2’ ‘there’ adverbial
. set 2 oai=ne oai=na oai=ua adnominal
Nomlnal. ‘this’ ‘that.2’ ‘that’ pronominal
Demonstratives -
. . . pronominal
set 3 ermne er=na er-ua adnominal
‘this’ ‘that.2’ ‘that’ . .
conjunctival
ne=ne adnominal
‘here’ (cataphoric)
Locative Demonstrative cre ne=na e=oa adverbial
Adverbs ‘there.2’ ‘there’ -
e=ko adnominal
‘here’ adverbial
adverbial
Manner Demonstrative beda=ne beda=na beda=oa .
Adverb ‘like.this’ | ‘like.that.2’ | ‘like.that’ adno.ml'nal
proniminal
. teda=ne teda=na teda=oa
Tempora!/ Spatial ‘shortly ‘shortly ‘shortly adverbial
Demonstrative Adverb here’ there.2’ there’

Table 13: Demonstratives
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The examples below show the various combinations of identifiers and
demonstratives which may occur adnominally, in this case modifying the
word for ‘house.’

(149) a. [luma ‘house’
b. [luma ne ‘this house’
c. lumatoa ‘the house (which is shared knowledge)’
d. [luma toa ne ‘this house (which is shared knowledge)’
e. luma tota ‘the very house’
f.  luma oaine ‘this house’
g. luma toa-ine ‘this house (which is shared knowledge)’
h. [luma ga oaine  ‘this house (which is new information)’
i.  luma eine ‘this house’
j-  eine luma ‘this is a house’
k. luma ga eine ‘this house (which is new information)’
l.  luma toa ga eine ‘this house (which is shared knowledge)’
m. [uma ganene  ‘the house which is here (pointed to)’
n. [luma toa nene  ‘the house here (where we share knowledge)’
0. [luma tota nene ‘the very house here’

3.5.1 Demonstratives

Demonstratives comprise the second major slot in Bariai deictic
constructions and occur as the final constituent of an NP. (See §3.6 for
more on NP syntax.) The demonstrative system is person-oriented,
distinguishing between positions near the speaker (proximal), near the
addressee (medial) and away from both (distal). The demonstrative
determiners ne (proximal), na (medial) and oa (distal) may appear as
independent determiners, as examples (149b) and (149d) show, or they
may appear as enclitics on any one of five demonstrative sets shown in
Table 13. (Since the components of several of these cliticised
demonstrative constructions would be difficult to gloss individually, we
felt it would be more meaningful to gloss them as whole words, and so
that is how they will appear throughout this paper.) Most of the
demonstrative sets have more than one function, but they may be
classified according to their primary function as either nominal or
adverbial.

There are three sets of demonstratives which have a primarily
nominal function. The first is the set of determiners ne, na and oa, which
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are unmarked for plurality and (after the referential particle foa) may
follow other NP modification. The second is the oaine, oaina and oaiua
set, which are singular and (after foa) cannot follow other NP
modification. This set is less frequent than the other sets. The third is the
eine, eina and eiua set, which is the most versatile demonstrative set and
the only one which has a primarily pronominal function. The semantic
distinctions between the adnominal functions of these three sets are
unclear at this time. For this reason, several of the glosses in example
(149) are identical.

Nominal Demonstrative Set 1: the Determiners ne, na and oa

When the demonstrative determiners ne, na or oa occur
independently with a noun, they function adnominally but they may also
express textual deixis, indicating a speaker or writer’s assessment of how
contextually proximate or accessible a noun phrase’s referent is to the
hearer or reader. Example (151), which comes from a written third person
narrative, illustrates this.

(150) Sai i-kado oaga ne?
who.SG S3s-do canoe here
‘Who made this canoe?’ (speaker points at canoe)

(151) Taine i-tnan gergeu ne.
woman S3s-leave child here
‘The woman left this child.’

(152) Gai eaba eta i-saoa angal na mao.
Ipe man onelR S3s-tend Canarium.almond there.2 not
‘None of us tended that Canarium almond tree (of which you
speak).’

(153) Basu oa i-uot madongan?
smoke there S3s-come.about how
‘How did that smoke there come about?’

When these demonstrative determiners occur with the referential
particle toa, other NP modification such as adjectives, quantifiers and
relative clauses may be “sandwiched” between the referential particle and
determiner.
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(154) Ta-la  ngan salisali-nga toa kapei oa.
Slpi-go GP  compete-NR GIV big there

‘Let's go to the big competition there.’
(155) Ti-tatan annga toa oa.
S3p-bake food GIV there
‘They baked that food.’
(156) Gergeu toa oa  i-toba-toba lalala-nga.
child  GIV there S3s-RDP-try walk-NR
‘That child was trying to walk.’
These demonstrative determiners also occur adverbially. See the
discussion below on locative demonstrative adverbs for an explanation of

the difference between this adverbial function and that of the locative
demonstrative adverbs.

(157) Gisirua ti-lado oa, be Nagumo i-pakaka ei.

3d S3p-run there but Nagumo S3s-deceive 3s
‘The two of them ran there, but Nagumo deceived him.’

(158) Patautene na-ot ngan, ta na-bada ga  i-dae
justnow  Sls-arrive GP  SEQ Sls-get CNJ S3s-ascend
ne
here

‘Just now I found it, and so I brought it up here.’
Nominal Demonstrative Set 2: oaine, oaina and oaiua

The demonstratives oaine, oaina and oaiua are far less common than
the other nominal demonstratives. They are singular and may function
either adnominally, as in examples (159), (160) and (161), or
pronominally, as in examples (162) and (163). However, the pronominal
function is very rare, and these are the only examples in our data corpus.
The construction of these forms possibly consists of the distal determiner
oa followed by the 3" singular pronoun ei with another cliticised
determiner (oa=ei=ne). If this is the case, however, the significance of the
initial distal determiner is unclear. Unlike the determiners ne, na and oa,
they are restricted in that they allow no other NP modification to precede
them when they occur with the referential particle foa. When they occur
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with foa, they are morphologically joined and reduced to foaine, toaina
and toaiua.

(159) Tibur oaine i-man a-g dadanga.
area this  S3s-become PCEx-Pls garden

‘This area is for my garden.’

(160) Ta  taim toa-ina ti-ma-mado  Siamatai.
SEQ time GIV-that2 S3p-RDP-sit Siamatai

‘And so at that time they were sitting in Siamatai.’

(161) Ngan bong toa-iua  aoara i-tap.
GP  night GIV-that rain  S3s-fall

‘On that night rain fell.’

(162) Na-ninipu  oaine ngan dadanga ae-a kado-nga.
Sls-recount this GP garden P3s-PCEx make-NR

‘I recount this about the making of a garden.’

(163) Ai, oaine paeamao.
hey this  bad

‘Hey, this one is bad.’
Nominal Demonstrative Set 3: eine, eina and eiua

The most versatile demonstrative set is eine, eina and eiua. These are
constructed from the 3™ singular pronoun ei with a cliticised
demonstrative determiner. However, they are not restricted to modifying
singular referents, as examples (166) and (171) show. These may function
either pronominally or adnominally as the following examples show. The
adnominal function, however, is somewhat rare. They also have a
conjunctival function in introducing the apodosis of conditional
constructions. The conjunctival function, which will be discussed in
§7.1.7, is the most frequent, and the pronominal function the second most
frequent. Since the free pronouns are only used for animate antecedents
(§3.1.1), inanimate antecedents are often referred to with the pronominal
use of this demonstrative set, as in example (168).
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(164)

(165)

(166)

(167)

(168)

(169)

(170)

(171)

Adnominal

Ninipu-nga eine i-kado panua ga  ti-nging.
recount-NR this S3s-make people CNJ S3p-laugh
‘This story makes people laugh.’

l-uangga i-uol paua foa ga eina pa-n
S3s-want S3s-buy power GIV LIG that.2 at-3sObl
i-tama.

P3s-father

‘He wanted to buy that power from his father.’
Paeaea-nga eiua ti-nono.

labour-NR  that S3p-cook
‘Those labourers cook.’

Pronominal

Eina i-posa-posa eine pa-n i-tama.
that.2 S3s-RDP-speak this at-3sObl P3s-father
‘He was saying this to his father.’

I-bage than eine ga  i-dio.

S3s-hand leave this CNJ S3s-go.down

‘He dropped this one so that it went down.’

Eine gau a-g ninipu-nga.

this 1s PCEx-Pls recount-NR

“This is my story.’

Mao apa, eina eao a-m annga.

not papa that.2 2s PCEx-P2s food

‘No papa, that is your food.’

Mariuana ga  iaba eine danga paeamao.

marijuana CNJ banana.sp. this thing bad

‘Marijuana and banana beer these are a bad thing.’

Locative Demonstrative Adverbs

The primary function of locative demonstrative adverbs is adverbial,
but they may also be used adnominally. Unlike the other demonstrative
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sets, this set has two proximal members, nene and eko. The form eko is
unexpected in that it is not based on or derived from the proximal
determiner ne. This is cognate with a proximal demonstrative ko in the
neighbouring Maleu language and is possibly a borrowed term. The only
difference between nene and eko is that nene is sometimes used to make
cataphoric reference, but eko is not. Since nene is more versatile in this
regard, it is slightly more frequent than eko, occurring in 57% of all
proximal instances of the locative demonstrative adverbs.

The difference between these locative adverbs and the adverbial use
of the determiners ne, na and oa, as in examples (157) and (158), is that
the determiners only exhibit textual referencing (i.e. assumed accessibility
or activation of a referent for the hearer or location within the story),
whereas the locative demonstrative adverbs exhibit both a textual
referencing function as well as indicating physical locations with respect
to the speaker and hearer. This difference is also true between the
adnominal functions of these adverbs and that of the three adnominal
demonstrative sets.

The following examples show the adverbial function of the locative
demonstrative adverbs.

(172)  I-lua=i mulian ga  i-nam i-dio nene.
S3s-return=3s back = CNJ S3s-come S3s-stay here
‘He returned back and came and stayed here.’

(173) Gimi kekele=gimi a-dio a-eno eko  mao.
2p  only=2p S2p-stay S2p-sleep here not
‘Don't you alone sleep here.’

(174) Oangga ei i-lat nena, eao J-ngangar.
iffwhen 3s S3s-immediately.go there.2 2s  S2s-scream

‘When he immediately goes there, you scream.’
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(175) Danga sisid ga  i-suknga ga  i-eno-no ga
thing PL LIG S3s-be.heaped CNJ S3s-lay-RDP LIG
eoa, eiua to-n sai?

there that Prp-3sObl who
‘The things which are heaped and lying over there, whose are
they?’

The following examples show the adnominal function of the locative
demonstrative adverbs.

(176) Gita ta-mukuru ngan danga tota nene.
Ipi  Slpi-die.off GP  thing EmpID here

‘We were dying off from this very thing here.’

(177) Tibur ga nena, Saksaku na, gimi a-oatai tibur
area LIG there.2 Saksaku there.2 2p  Slpi-know area
ga  nena.

LIG there.2

‘The area over there, Saksaku there, you know that area over there.’

(178) Be eaba ga eko i-an.
SIM man LIG here S3s-eat

‘But the man right here ate it.’

(179) Na-ean-ean annga ne eaba ga eoa i-dol  tibur
S1s-RDP-eat food here man LIG there S3s-set bush
i-mata-i oa.

P3s-edge-LOC there

‘I'm eating this food which the man over there placed at the edge of
the bush there.’

The non-proximal locative demonstrative adverbs often make
anaphoric reference to a location. In example (180), the author made a
brief digression in parentheses to tell about a location named Nolou, and
when he makes reference back to it in the following sentence, he uses the
deictic construction toa nena. See §3.5.2 for how foa, which marks given
information, functions in anaphoric reference.
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(180) [I-lalala ga  i-nam ga  tibur ti-uato  Nolou

S3s-walk CNJ S3s-come CNJ area S3p-call Nolou
(ti-uangga ta-dug-dug ngan, mao ae-da i-sulug
S3p-say  Slpi-RDP-jump GP  or  foot-Plpi S3s-descend
ngan pangapanga, be  ae-da kuakua ne).
GP mud SIM foot-P1Pi have.clephantiasis here
Ta i-lalala ga  i-nam toa nena.

SEQ S3s-walk CNJ S3s-come GIV there.2

‘He walked and came up to an area they call Nolou (they say if we
step on it, or when our foot goes down in the mud, our foot
acquires elephantiasis here). And so he walked and came there.’

The proximal determiner ne in either its free or cliticised form is
required for making cataphoric reference (but see the discussion below on
manner demonstratives for an exception to this). The ligature ga (§3.5.2),
which can be used to mark new information, often combines with ne or
=ne to make cataphoric reference. The proximal demonstrative adverb eko
is not used in this way.

(181)

(182)

Gimi manta a-nasi gid apu i-danga ede ga nene:
2p  must S2p-follow PL rule P3s-part one LIG here

@-posa  paeamao ngan oae-m ede pade mao ...
S2s-speak bad GP  companion-P2s one other not

“You must follow some of the following rules here: don't speak
badly about your fellow companion, ...’

T-uot mulian e-le tuanga i-mul-iai ga
S3s-emerge back  P3s-PCAg village P3s-space-LOC LIG

nene, Abeta, Kamaea ITkukul
here Abeta Kamaea Ikukul

‘He arrived back to the site of his village over here, Abeta or
Kamaea Ikukul. ’

Manner Demonstrative Adverbs

All occurrences of manner demonstrative adverbs are -either
anaphoric, cataphoric or in immediate, visible reference. The proximal
bedane ‘like this’ is most often used cataphorically. It may also be used
anaphorically, especially with the referential particle foa, and is also used
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for immediate reference. The distal bedaoa, on the other hand, is only
used anaphorically (except by the people of Akonga village).
Interestingly, the medial bedana is rare and didn't occur in our corpus of
natural text, but only as an elicited form. As was mentioned above, the
proximal re or =ne is required to make cataphoric reference.

The following examples show the various functions of manner
demonstrative adverbs.

(183)

(184)

(185)

(186)

Ei i-keo pa=gid e-le kakau bedane,
3s S3s-speak at=3p P3s-PCAg young.people like.this

“Gimi a-dio.”
2p S2p-stay

‘He spoke to his young people like this, “You stay.”’

Gai a-kado naurata dadanga ae-a ga bedane: Gai
Ipe Slpe-do work garden P3s-PCEx LIG like.this Ipe
a-la a-rou, ta a-posa ngan tibur ede ...

Slpe-go Slpe-convene SEQ Slpe-talk GP area one

‘We do the work of a garden like this: we go and convene, and then
we talk about an area ...’

Eao (-nas-nasi toa bedane ga i-la ga

2s  S2s-RDP-follow GIV like.this CNJ S3s-go CNIJ

i-la.

S3s-go

“You keep following like this and it goes on and on.’

Kalo i-longo gaea i-keo toa bedaoa, tota

frog S3s-hear pig  S3s-speak GIV like.that therefore

i-lolo bake.
P3s-interior be.angry

‘The frog heard the pig speak like that, therefore he was angry.’
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(187) Eaba bedane, ta-longo ei, ta i-kado saoa ta
man like.this Slpi-hear 3s SEQ S3s-do what CMPL
i-uot ta-gera?

S3s-happen Slpi-see
‘A man like this, (if) we listen to him, then what will he do that
happens and we see it?’
(188) Gid kado-nga pa-paeamao toa bedaoa, manta
PL behave-NR RDP-bad GIV like.that must

a-nasi mao.
S2p-follow not

‘Such bad actions, you must not follow.’

(189) Mande i-gera bedaoa, tota i-dug ga  i-nasi
Mande S3s-see like.that therefore S3s-jump CNJ S3s-follow
Sigini ga  gaea.
Sigini CNJ pig
‘Mande saw this, therefore he jumped and followed Sigini and the

B

pig.

(190) Oangga eaba eta, danga sisid ae-a lukaut, ta
iffwhen man onelR thing PL P3s-PCEx caretaker SEQ
kemi. I-pa-pa-un gid, i-pan-pan gid, be

good S3s-RDP-CAUS-drink 3p  S3s-RDP-feed 3p SIM

ne  bedaoa paeamao.

here like.that bad

‘If there were some man, a caretaker of the things, then it would be
good. He would be watering them, and feeding them, but this
(situation) like that is bad.’

Although the proximal ne is normally required to make cataphoric
reference, Bariai speakers from the village of Akonga use both the distal
bedaoa and proximal bedane cataphorically and tend to favour the distal
for this function, except where it follows the referential particle toa,
which marks given information. Examples (191) and (192) show
adverbial cataphoric reference by speakers of Akonga village.
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(191)  Akono i-keo pa-n Buruku bedaoa, “Kemi ngan
Akono S3s-speak at-3sObl Buruku like.that good GP

5

gimirua a-ngangar.’
2d S2p-scream

‘Akono spoke to Buruku as follows, “It's good for the two of you to

EEIR)

scream.
(192) Gid kado-nga pa-paeamao toa ne ga bedaoa:
PL do-NR RDP-bad GIV here LIG like.this

I-paeabu  tano, i-paeabu eau, ...
S3s-destroy land S3s-destroy water

‘These bad deeds here are as follows: It destroys the land, it
destroys the water, ...”

Temporal/Spatial Demonstrative Adverbs

The temporal/spatial demonstrative adverbs are somewhat rare. They
are used to indicate brevity of distance or time.

(193) Ating, le-g pa-longo-nga  tota tedane.
Lthink PCAg-Pls CAUS-hear-NR EmpID shortly.here

‘I think as for my announcement, that's it for this brief time.’

(194) [I-lado ga tedaoa mambe kabasi i-pasu=i
S3s-run LIG shortly.there as axe S3s-pull.away=3s
ne.
here

‘He ran that short distance like an axe-head flying off here.’
3.5.2 Deictic Identifiers

Table 12 in §3.5 shows the three deictic identifiers foa, ga and tota
which occur in the first slot of Bariai deictic constructions. We will now
examine the distribution and function of each of these identifiers in more
detail.

The Referential Particle toa

The referential particle foa (glossed as GIV) functions to identify a
referent and mark it as given information. It is most frequently used to
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modify a head noun which it follows. It is seldom used in introducing a
participant and is often used for anaphoric references.

(195)

(196)

(197)

Ado ede akono i-la i-uona  kaua. Akono toa
day one orphan S3s-go S3s-pull dog orphan GIV
i-lalala ...
S3s-walk

‘One day an orphan went hunting with dogs. The orphan walked

Gaea i-pare eaba ede. Eaba toa i-lado ...
pig  S3s-chase man one man GIV S3s-run

‘A pig chased a man. The manran ...’
Kapei ede ga  i-gera tibur. Oangga kapei toa i-gera
elder one FUT S3s-see area. if/when elder GIV S3s-see

abei i-laun ...
tree P3s-leaf

‘One elder will inspect the area. If the elder sees tree leaves ...’

We saw in §3.5.1 that the referential particle toa may co-occur with
the demonstrative determiners ne, na and oa and that these determiners
allow other NP modification, such as adjectives, quantifiers and relative
clauses, to precede them after toa. (See §3.6 for more on noun phrase
structure, and 3.9 for more on relative clauses.) Here are some further

examples.

(198)

(199)

(200)

Poai toa na to=go.
Malay.apple GIV there.2 Prp=2sObj

‘The Malay apple tree there is yours.’

gaea toa mireo oa
pig GIV round.tusked there
‘the round-tusked pig there’
kadanga toa rua oa

post GIV two there

‘the two posts there’
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(201) Ti-sanga ado toa ti-dol  oa.
S3p-await day GIV S3p-set there

‘They await the date which they set there.’

The referential particle toa can sometimes stand in place of an elided
head noun.

(202) A-la ngan tibur toa ti-keo ngan oa.  A-la
Slpe-go GP area GIV S3p-speak about there. Slpe-go

a-ot ngan toa, ta  kapei ede i-gera...
Slpe-arrive GP  GIV then elder one S3s-see

‘We go to the area they spoke about there. We go and arrive at it,
and then an elder looks ...’

We have already seen from examples (160) and (161) above how toa
may be joined with the adnominal demonstratives oaine, oaina and oaiua
and morphologically reduced. In each of the above cases it follows a head
noun and marks it as given information.

We also saw, but have not yet explained, how foa functions with
locative and manner demonstrative adverbs, as in examples (180), (185)
and (186). In these cases, as in the examples below, foa doesn't follow a
noun referent, but instead precedes an adverb, marking either a location or
an event as given information, depending on the type of adverb with
which it occurs. The adverbial distribution of foa is not limited to co-
occurrence with demonstrative adverbs, but it may also occur with other
locative or temporal adverbs. (See §5.3.3 for more on adverb phrases.)

(203) Na-dio toa eoa a-g rai ede.
Sls-stay GIV there PCEx-Pls year one
‘I stayed there (in the given location) for one of my years.’
(204) Gaisala tau ti-kado toa bedaoa i-rangrang  ngan
morning very S3p-do GIV like.that S3s-continue GP
le-d mate-nga.
PCAg-P3p die-NR

‘Early in the morning they do (the given activity) like that until
their death.’
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(205) Toa somisomi ne  gau na-ma-marum ngan
GIV always  here 1s Sls-RDP-be.earnest GP
le-g gaea ae-a pan-nga.

PCAg-Pls pig P3s-PCEx feed-NR
‘All the time here, I was earnest with regard to my pig's feeding.’

(206) I-dug ga i-la toa ga-dae oa.
S3s-jump CNJ S3s-go GIV AVR-ascend there.

‘It jumped and went up above there (in the given location).’

Similarly, foa can modify a location expressed as an oblique derived
from the locative noun suffix -eai, which it precedes. (See §5.3.2 for more
on the syntax of oblique phrases.)

(207) Gid ti-titiau toa eau-iai oa.
3p S3p-play GIV water-LOC there

‘They played at the water there.’

(208) I-kopra=i toa abei i-pu-iai oa.
S3s-curl.up=3s GIV tree P3s-base-LOC there

‘He curled up (in the given location) at the tree’s base there.’
The Ligature ga

Table 14 below shows all the uses of ga, both as a conjunction and as
a ligature. In each of these functions ga may operate at phrase level or
clause level. The conjunctival function of ga will be discussed more fully
in §7.1.2. When it occurs in noun phrases, the ligature ga functions to
specify the identity of a referent. It may occur by itself or with the
referential particle foa, which it always follows. When it occurs with toa,
it identifies a referent more specifically than the identification indicated
by the referential particle toa. For example, in English, we can identify a
referent by saying “the one which is ...” or “those which are ...” In Bariai,
toa corresponds to the identification conveyed by the English “the one”
and “those,” while the ligature ga corresponds to the identification
conveyed by “which is” and “which are.” In English, such phrases
necessarily introduce a relative clause. In Bariai it can introduce a relative
clause or simple noun phrase modification.
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gloss function

phrase level conjoins equally prominent

constituents

‘and’

conjoins a result clause to a means

conjunction clause level ‘so that’ clause

introduces a phrase or clause
‘until’ indicating a point of cessation of
phrase level the activity of the main clause

introduces deictic constructions
and (without toa) marks new

phrase level LIG information

ligature . .
& can introduce relative clauses

introduces embedded object

clause level ‘that’ .
complements of cognitive verbs

Table 14: Functions of the Ligature ga

The following are more examples of the phrase-level function of the
ligature ga.

(209) [I-la boloma ngan denga toa ga Namaramanga oa.
S3s-go close GP grave GIV LIG Namaramanga there
‘He went close to the grave at Namaramanga there.’

(210) Sapa-nga ga kapei i-paeabu ngan le-mi
disappear-NR LIG big  S3s-destroy GP PCAg-P2p
tuanga.
village
‘A big famine (may) destroy your village.’

(211)  I-uaoan taine ga kakau oa.

S3s-awaken female LIG young there
‘He awakened that young woman.’
We have said that the referential particle toa marks given information.

The ligature ga on the other hand, when it occurs without foa, marks new
information and is often used in cataphoric reference when it combines
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with the proximal demonstrative ne. The cataphoric reference is made by
the demonstrative ne, while the ligature ga marks the information as
situationally new or unexpected.

212)

(213)

(214)

(215)

216)

J-Kado toa bedane.
S2s-do  GIV like.this

‘Do like this (as we've just spoken of).’

O-Kado ga bedane.

S2s-do  LIG like.this

‘Do like this (as I'm now demonstrating).’

Ta-ul le-da puo toa eko.

Slpi-spread PCAg-Plpi net GIV here

‘Let's spread our net here (in the given location).’

Le-m puo ga eko.

PCAg-P2s net LIG here

“Your net (is) here (where I'm now pointing).’

Gergeu lautabe ae-a naurata i-boko ga
child  firstborn P3s-PCEx work S3s-function LIG

bedane: mugaeai ga  gergeu i-tama ga i-tna
like.this first FUT child P3s-father CNJ P3s-mother

ti-koromot ...

S3p-prepare

‘A firstborn child's work functions as follows: first, the child's
father an